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Język niemiecki  - klasa VIII SP Masłowice 06.04.2020 

(poniedziałek). 

Dziś zaczynamy nowy rozdział (Kapitel) - rozdział V ,,Alle 

Wege fủhren zum Ziel” – Wszystkie drogi prowadzą do celu. 

Thema: Wohin soll ich das tun? Gdzie powinienem/powinnam to 

położyć?  

Transkrypcje do tekstów słuchanych (zamiast słuchania, 

proszę przeczytać tekst i udzielić odpowiedzi)  

Aufnahme 45. – Oliver! Kannst du jetzt bitte die Einkäufe auspacken? Ich 

möchte etwas zu essen machen. – Klar! Wohin soll ich das alles tun? – Hm ... 

Eier, Milch und Butter in den Kühlschrank, bitte. ... Tu die Äpfel in den Korb. Er 

steht auf dem Fensterbrett. Und die Zeitungen leg bitte auf den Tisch im 

Wohnzimmer. – Und für wen hast du die Socken gekauft? – Für dich. Leg sie 

bitte sofort in die Schublade und nicht aufs Bett. Den Kalender habe ich auch 

für dich gekauft. Du kannst ihn in deinem Zimmer an die Wand hängen. – Das 

mache ich. Danke ... Soll ich das Waschpulver ins Bad bringen? – Ja, bitte. Stell 

es neben die Waschmaschine.... Wasch dir die Hände und deck den Tisch. 

Gleich gibt es Essen.  

Aufnahme 46. – Gabi, wohin möchtest du das Poster hängen? – Ich möchte es 

an die Tür hängen. – Warum nicht an die Wand? – An der Wand gibt es keinen 

Platz mehr. – Okay. Ich verstehe. 

Ćwiczenie 1 i 2 s. 60 – podręcznik (pisemnie w zeszycie); 

Uwaga!!! 

Przeanalizuj proszę raz jeszcze regułę gramatyczną s. 57 - podręcznik 

(to było już w rozdziale IV). Tam mieliśmy  przyimki rządzące celownikiem 

(wo? – gdzie?) i s. 69 -  podręcznik, to przyimki rządzące biernikiem (wohin 

? – dokąd?) 

Ćwiczenie 3 i 4 s. 60 - 61 to przykłady, w których wykorzystane są przyimki 

w połączeniu  z biernikiem. 
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Wykonaj pisemnie w zeszycie ćwiczenie 3 s. 60 – ułóż zdania. To 

zadanie przesyłamy do sprawdzenia!!!  

Zapamiętaj ! 

Wohin? – dokąd?                                  Wo? – gdzie? 

hἃngen -  wieszać                                     hἃngen - wisieć 

legen – kłać                                              liegen - leżeć 

stellen – stawiać                                      stehen - stać 

sich setzen – siadać                                  sitzen - siedzieć  

     

Przykład: Gabi hἃngt das Poster an die Tủr, weil es an der Wand keinen Platz 

mehr gibt. /Gabi wiesza plakat (dokąd?) na drzwiach, ponieważ  (gdzie?) na 

ścianie nie ma już miejsca.    

Ćwiczenie 4 s. 61 proszę przeanalizować w oparciu o nagranie 46 (Aufnahme 

46).                                

Proszę, by osoby, które nie nadesłały jeszcze żadnej 

pracy o jak najszybsze rozliczenie się z zadań w ramach 

nauki zdalnej . 

Adres, na który wysyłacie prace: 

bozena.kubiak2@wp.pl 

 

Pozdrawiam serdecznie i życzę dużo zdrowia  B. Kubiak  
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